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— Energieffektivitet

PF T EN FR DE NL ES PT sv. NO Fi DK RU ET Lv
PF sulla Product fiche sur la fiche liber das over het 6n sobre la na ficha do_|Uppaifter | [Opplysninger pa [Tietoja o Todke  [Toote etiketi teave informacija markejuma
S FRANKE Ischeda del prodotto  [information, according to [du produit selon 65/2014 [Produkt-Datenblatt gemé Jproductblad volgens icha del producto Iproduto de acordo com iht. (EV) 65/2014 dukteti  [n3nenvis & cooTeeTcTaMM C  |vastavalt 65/2014 saskana ar 65/2014
lsecondo 65/2014 l65/2014 /2014 651 onforme a 65/2014  [norma 65/2014 let enligt 65/2014 l65/2014 Imukaisesti henhold t 6512014 l65/2014
M 305.0504.069 S |Nome del fornitore __[Supplier's name [Nom du fournisseur _|Name des Zulieferers _[Naam van de leverancier [Nombre del proveedor _[Nome do fornecedor _[Leverantorens namn __ [Navnet ti IT nimi [ nan s [Tarnija nimi Piegadataja
M [dentificativo del [Model identification [dentification du modele_[ldent-Daten des Modells _[identificatienummer van_[identificacion del modelo 30 do modelo T tfikation A mopenu _ |Mudel identiitseerimine [Modela identiikacija
ATMOS604 imodello et model Imallitunniste
AEC  |Consumo energetico  [Annual Efficiency IConsommation d'énergie Pahrlicher aarlijks energieverbruik [Consumo de energia  [Consumo anual de [Arlig ukning ~ [Arlig [Arligt energiforbrug [Fonosoe notpebnenme [Aastane energiatarve  [Gada efektivais
AEChood 30'8 kwh/a lannuale [Consumption lannuelle [Energieverbrauch lanual lenergia lenergiankulutus lonextpoaxeprin patéring
EEC [Classe difficienza [Energy Effiiency Class.[Classe deficacie q [Case de eficiencia (Classe de eficiencia [Knacc arepretueckon Energiatohususe Klass _[Energoefektivitates
EEC A é lenergéti lenergética | locbcpexTvBHOCTM Klase
FDE [Fluid Dynamic Efficiency [Efficacité Enmenma [Eficiéncia dinamica dos Vi ¥ effektivitet [T+ [Skidruma dinamiska
24.6 luidodinamica lefficiéntie leffekivitet lhystysuhde locbcbexTuaHocTs ftohusus lefektivitate
FDE ! FDEC [Classe di effilenza [Fuid Dynamic Effiency (Glasse deficacis lase de eficiencia (Classe de eficiencia __|Flodesdynamisk [Kiasse for i N [Knace ¢ 7 [Skidruma 3
luidodinamica lefficiéntieklasse uidodinamica ldinamica dos fluidos __leffektivitetsklass frekivitet lhyétysuhteen luokka __effektivitetsklasse locbcbexTusHocTM lefektivitates klase
FDEChood B LE  [Efficienza luminosa L\ghtmg Efficiency [Efficacité lumineuse [Eficiencia luminosa B 3 | Valotehokkuus [Belysningseffekivitel _[CBeTopan a(heKxTMBHoCTS
lefektivitate
LEC [Classe di efficienza _|Lighting Efficiency Class [Classe defficacité [Klasse der L [Clase de eficiencia asse de eficiencia de | | cBeToRON igustustohususe Klass
LE 174 lux/Watt luminosa lumineuse Ise luminosa Isse sse locbcbexTuaHocTM lefektivitates klase
LEC A GFE _[Efficienza di fitrazione [Grease Filtering [Efficacité de la fitration |Effizienz der Fetfiter effiteringsefficientie  |Eficiencia de Ia filracion Eflclencla de filtragem de|Fetilt [Fettilt [Fedtfil Rasva filtreerimise [Tauku filrésanas
lantigrasso Efficiency lanti-graisse lde grasa lgorduras lerotusaste WbTPALUY KUpa tohusus lefektivitate
495 Py GFEC [Classe di efficienza di_|Grease Filtering [Classe defficacité de la_|Eff der il [Clase de cfciencia de [Classe de cficencia de -etilvermgseffeKinitets [Kiasse for [Fedtil shbeKTUBHOCTH Rasva filtreerimise [Tauku filrésanas
GFE s % filtrazione antigrasso _|Efficiency Class filtration anti-graisse _|Fettfilter lsse iitracion de grasa fitragem de gorduras __|klass i luokka |klasse WIbTPBLA XMPa ltohususe klass lefektivitates klase
Qmin [Flusso Garia a velocia [Arflow at minimum [FluX dair 4 1a vitesse [Luftstrom bef gefingster _[LuShistzoom op minmale FIujo de aire a velocidad [Fuxo de af na reguiagao L uffiode vid [Cuftgjennomstremming _[lImavirta I ved ckopocTs  [Ohuvool Minimalais gaisa
GFEC = Iminima lspeed Iminimum lsnelheid iminima minima i ed laveste hastighet i ini notoka plasmas atrums
Qmax_|[Flusso d'aria a velocita [Air flow at maximum _[Flux d'air & la vitesse _|Luftstrom bei hochster _|Luchtstroom op [Flujo de aire a velocidad Fluxo de ar na regulagao Luftiiode vid [Cuftgjennomstremming _[lImavirta I ved ckopocTs  [Ohuvool Maksimalais gaisa
Qmin 195 m3/h sima. lspeed Imaximum Imaximale snelheid Imaxima lde velocidade méaxima imihasti ed hayeste hastighet i i notoka piusmas atrums
Qboost |Flusso daria a velocita [Air flow at boost speed |Flux d'air a I vitesse _[Luftstrom bei [Cuchtstroom op hoogste |Flujo de aire a velocidad [Fluxo de ar de Luftfiode vid intensiv imavirta I i ve CKOPOCTE. [Bhuvool intensitvsel _[Palielinats gaisa
Qmax 378 m3/h intensiva intensive lsnelheid intensiva intensa lhastighet ed intensiv hastighet intensiv hastighed notoka liirusel pidsmas atrums
SPEmIn i potenza _|Airbome acoustical A-_[Emission de puissance [Emission der A- A-gewogen [Emision de potencia__[Poténcia sonora Luburet BKUSUSK! bulr [AKUSTsk A-Veid opainotetta aanteno Luftbaren, akustisk, A- Anpn akustiine A- [Gaisa akustiskas A-
Isonora A ponderata in- [weighted sound Power  fsonore pondérée A dans [gewi ieinde |acustica A mitidano_ [for A fimass: lveegtet lydeffektemission vHumansHoi ckopoct  [kaalutud helivdimsuse  [svertas skanas jaudas
Qboost 455 m3/h fria @ velocta minma. [Emission at mmimum (i 3 a viesse minimamjn der Lutber geringster - [uch( bi Tinimale lel aire a velocidad lar na vegu\acac de uudenekmxs\app vid ed laveste hasmghe! mmminopeudella lved notoka lemisija minimalaja
lspeed nelheid Iminima minima atruma
SPEmin 42 dBA SPEmax [Emissione di potenza _|Airbome acoustical A- _[Emission de puissance _|[Emission der A- Argewogen [Emision de potencia___|Poténcia sonora uftburet akustski buller [AKUSTiK A-veid [A-painotettu aaniteho _|Luftbaren, akustisk, A- Anpu akustiline A- [Gaisa akustiskas A
Isonora A ponderata in [weighted sound Power  fsonore pondérée A dans [gewi i ieinde  |actstica A ponderada en|ponderada A emitidano [for A-viktad lydeffektutslipp via luft ~ fimassa lvaegtet lydeffektemission [MakcMansHoi ckopocT ot neivametme e skanas jaudas
laria a velocita massimalEmission at maximum ~ [[air a la vitesse in der Luft bei hchster  fucht bij maximale lel aire a velocidad lar na regulado de luderiektutsiapp vid ed hoyeste hastighet ~ [maksiminopeudella ~ [ved notoka lemisija maksimalaja
lspee Imaximum eblasestufe lsnelhei Imaxima elocidade maxima____|maximihastighet Imaksimumshastighet Imaksimumkiiruse latruma
SPEmax 54 dBA [speed [maximum |Geblasestuf Iheid 4 locidade ma hastigh k hastighed ksimumkiirusel it
di potenza _|Airborne acoustical A-_[Emission de puissance _[Emission der A- lZ ewogen [Emision de potencia___|Poténcia sonora [Cuftburet akustiskt buller [AKuSTisk A-veid [A-painotettu aaniteho _[Luftbaren, akustisk, A~ _[3eykouanydetie A npi [Ohukaudne akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
SPEboost 60 dBA Isonora A ponderata in  [weighted sound Power _[sonore pondérée A dans in de custica A ponderada en|ponderada A emitidano [for A-viktade lydeffektutslipp via luft ~ fimassa tet cKopoCTH lkaalutud hel\vo\msuse svertas skanas jaudas
laria a velocita intensiva|Emission at boost speed [Iair a la vitesse intensive [in der Luft bei fucht bij hoogste I aire a velocidad lar com velocidade ljudeffektutsiapp vid ed intensiv hastighet ~ [nopeudella Ived intensiv hastighed haToka lemisija inataja
PO 048 Watt lintensivgeschwindigkeit _snelheid intensi lintensa lintensiv hastighet kirusel latruma
i PO |Consumo di corrente in[Power C in de in Off mVerBrUk i de it Consumo de energia en [Consumo de energfa o [Efektorbrukning [Effektforbruk | avsiatt i tavassa [Energ gisiukket |1 Toka B pexime|Toitetarve valjalllitatud _[Energias patéring
N/A |modalita off off mode lcourant en mode off Imodo off Imodo de desativacao _[franlag istand lpois padlta filstand lBbikn (off) ezimis izslégta rezima
Ps Watt Ps _[Consumo di corrente in|Power C: in de in mverbruik in de _[Consumo de energia en [Consumo de energia no E((ekl(orbrukmng i [Effektforbruk i i tavassa [Energ g1 N Toka B pexuMe|Toltetarve ooterezimis _[Enerdijas patering
Pl Imodalita standby Istandby mode lcourant en mode stand- [Standby Istand-bystand Imodo standby Imodo de espera [standby-lage (standby) lgaidiSanas rezima
lby.
Pl Informazioni |Additional Informations [Zusatzliche Extra informatie Informacion Informacdes [Tillaggsuppgifter [Ekstraopplysninger [Lisatietoja Yderligere {dononHuTensHasn Lisateave vastavalt |Papildus
f 1,1 laggiuntive information lsupplémentaires Informationen gemaR |volgens 66/2014 ladicional conforme [adicionais de acordofenligt 66/2014 iht. 66/2014 lasetuksen (EU) plysninger i B 66/2014 informacija
lsecondo 66/2014 [according to lselon 66/2014 66/2014 fa 66/2014 lcom a norma 166/2014 mukaisesti |henhold til 66/2014 |cooTBeTCTBUM C 66/2014 Isaskana ar 66/2014
EElhood 54,7 l66/2014 l66/2014
2775 F_[Coefficiente di [Time increase factor __[Coefficient [Koeffizient des [Tijdstoenamecogfficient [Coeficiente de [Fator de aumento de _[Tidsokningsfaktor [Tidsekefaktor [Ajan [T [Aja Caika palielinasana
) incremento del tempo augmentation dans le  [Zeitinkrements incremento del tiempo ~ [tempo lepemetn tors
be m3/h del & ion dans le  [Zeitink del faki
emps
Pbep 230 Pa EEI[Indice di efficienza __[Energy Efficiency Index_[Indice d efficacite gie-efficientie-index [Indice de eficiencia indice de eficiencia i[E I P 7 [Energiatohususe indeks Energuas efektivitates
geti géli g géti locbcbexTurocTy
Qmax 455 0 m3/h Qbep [Portata d'aria misurata [Measured Air flow rate at[Débit d'air mesuré a son [Luftdurchsatz, am Punkt _[Gemeten luchtdebiet op [Caudal de aire medido [Débito de ar medido no_[Uppmatt luftflodesvarde |Malt luftmengde ved [ Mitattu iimavirta parhaan |MAlt luftstram i det [Pacxon sosayxa, [MGGdetud ohu vooluhulk Izmenla\s gaisa
’ Inel punto di efficienza [best efficiency point  meilleur point d'efficacité [der besten Effizienz Inet beste-efficiéntiepunt fen el punto de eficiencia [ponto de maior eficiéncialvid béista lpunktet for beste lhystysuhteen pisteessa |optimale driftspunkt ~ [u3mepenHbii & Touke lparima tohususe punktis [plismas at
Imigliore Im lHauBonbuueit Visetokiakaja punkia
Whep 72,0 w bocbipexruarocTn
Pbep aria air pressure de lair ILuftdruck, am Punkt der _|Gemeten luchtdruk op _ [Presion de aire medido [Press@o de ar medida nolUppmatt luftiryck vid Mt lufttrykk ved punktet [Mitattu iimanpaine [Tt Iuftiryk T det [Raenenue sosnyxa, [MGGdetud ohurdhk lzméritais gaisa
wi 26 W Imisurata nel punto di ~ [best efficiency point  |mesurée a son meilleur  [oesten Effizienz Inet beste-efficiéntiepunt fen el punto de eficiencia [ponto de maior vi or beste virkni arhaan loptimale driftspunkt  [n3mepentoe B Touke lparima tohususe punktis [spiedien:
: lefficienza migliore lpoint d'efficacité lgemessen imejor lpisteessa lHauBonbweit \Visefektivakaja punkta
iddl 418 | (ebexTeHoCT
Emiddle ux Qmax_[flusso dania massimo _[maximum air flow IFlux d'air maximum [max. Luftstrom [Maximale luchtstroom _[fiujo de aire maximo __|Débito de ar maximo _ [Maximalt Iuftfidde Foyeste [Sutrin imavirta Maksimal luftstrom 7 7 Bhuvool | maksimala gaisa
luftgjennomstramming [norok piisma
Lwa 54 dBA Whep eletirica electric power Slectrique | m Punkt _[Gemeten elekirisch [Aimentacion eléctica _[Poténcia elétrica medida [Uppmatt elektrisk [Malt elekirisk [Mitattu sahkon ottoteho |MAlt elekirisk effektoptag [Toaa anexTposHepri,  [Moodetud elektri lzm: e\eklnska
[misurata nél punto di - |mput at best efficiency . mesurée & son meileur kier hochsten Effizienz  fopgenomen vermogen [medida en el punto de  [no ponto de maior fineffekt vid basta inngangseffekt ved lparhaan hydtysuhteen  |i det optimale driftspunkt ouke parima  [jaudas ie
lefficienza migliore lpoint d'efficacité lop het beste- leficiencia mejor leficiencia leffektivitetspunkt lpunktet for beste lpisteessa lHauGonbLuert ftshususe punktis vlselektlvakaja punkta
lefficiéntiepunt irkningsgrad lochebexuarocTn
Wi [Potenza nominale del [Nominal power of the nominale du der [Nominaal vermogen van [Potencia nominal del__[Poténcia nominal do _ [Markeffekt for [Nominell effekt til A i
Isistema di lighting system Isysteme d'éclairage  [Beleuchtung Inet istema de Isistema de nominelle effekt i chCTeMbI 5 sistemas nominala
i auda
Emiddle media of [Eclarage moyendu __[Durchschnittiiche verlichting media del média ittlig belysning_|Gjennomsnittiig [Cpearas Videjais
lsistema di fthe lighting system on  systéme sur la plaque es n het istema de fluminacion _[oroclusida pelo sistema [over kokytan il lysstyrke i ovcTemsl Ha - [keskmine valgustugevus [sistémas
filuminazione sul piano the cooking surface  [cuisson [Kochfelds erlichtingssysteem op ~ [en el plano de coccion  [de iluminagéo na ver komfyrtopp: p& leapouoii nareny Ipliciplaadil lapgaismojums uz
lcottura Inet kookopperviak [supericie de cozedura keittopinnalla lgatavosanas virsmas
Lwa _|Livello di potenza [Sound power level at the [Niveau de puissance bei [Nivel de potencia INivel de poténcia sonoralL vid IC ved ! C ved 'DoBeHS 3ByKOMaNy-ers |HelvGimsuse tase [Skanas jaudas limenis
Isonora allimpostazione|highest setting Isonore a son Imax. Einstellung luin de hoogste stand  factstica con el ajuste  |na regulagéo de Imaximiinstélining hoyeste innstiling Inpu i [krgeimal seadistusel  |pie visaugstaka
lparamétrage maximum Im xima lhacTpoiike uzstadijuma
[CONSIGLI PERIL__[ENERGY SAVING TIPS [CONSEILS POUR RATSCHLAGE ZUR [TIPS VOOR [CONSEJOS PARAEL |CONSELHOS PARA _ [RAD FOR IRAD FOR [ENERGIANSAASTONE [TIPS TIL PEROMEHTALI 1O ENERGIASAASTUNOU [PADOMI ENERGIJAS
IRISPARMIO 1) When you start IECONOMIE UN JAHORRO DE ENERGIA [POUPAR ENERGIA luVOJA ENERGIBESPARELSE [9KOHOM NDED [TAUPISANAI
[ENERGETICO lcooking, switch on the  [’ENERGIE I1) Zu Beginn des I1) Schakel de afzuigkap [1) Cuando se comienza [1)Ao comecar a 1) Starta I1) Start pa [1) Kaynnisti 1) Teend emhaetten ved SKEPLONOTPESNEHUA 1) Toidu vaimistamise ~ [1) Kad Jas sakat
I1) Quando si iniziaa [range hood at minimum  [1) Lorsque vous Kochvorgangs die Haube  [op de laagste snelheid n/a cocinar, agcionarla fcozinha, igue o Imed min. hastigheten laveste hastighet nar du i nér [1) B wauane rorosku lalustamisel lilitage lediena gatavosanu,
lcucinare, azionare la  |speed, to control lcommencez  cuisiner, ~|bei niedrigster anneer u met koken  campana a la velocidad [exaustor na Inér du bériar Istarter for & ldu begynder [BKIOUMTE BBITKKY HA Ipliidikumm Ghuniiskuse _fieslégt minimalo tvaiku
lcappa a velocita moisture and remove  [activez la hotte a la eblasestufe aktivieren,  [begint om de Iminima para controlar la [minima, para controlar a [for att Saledes  ckopoctu ans [kontrolli all hoidmiseks ja [nosacéja atrumu, lai

Iminima per controllare
Frumidita ed eliminare
lgi odor di cucina
[2) Usare Ia velocita
irtensiva solo quando
[strettamente
Inecessario
13) Aumentare la
elocita della cappa
Isolo quando richiesto
ldalla quantita di vapore
tenere puiito il

iitro o pulit  filtri della
lcappa per ottimizzare
I'efficienza antigrasso e|
lantiodori.

lcooking odor
[2) Use boost speed only
\when is strictly
necessar

13) Increase the range
hood speed only when
lthe amount of vapnr

itesse minimum pour
lcontroler I'humidité et
(éliminer les odeurs de

12) N'utilisez la vitesse
intensive lorsque cela
lest strictement

|damit die Feuchtigkeit

fabgesaugt und

[Kochgeriiche beseitigt
n

I2) Die

Vochtigheidsgraad te
regelen en kookluchtjes
e verwijderen

12) Gebruik de hoogste
lsnelheid alleen wanneer
(dit beslist

inur dann benutzen, wenn

les filtres de la hotte
lsoient toujours propres,
lafin doptimiser
eficacite antigraisse et

makes it necess: Inécessaire. fsich viel Dampf entwickelt.
l4) Keep range hood fiter 13) la vitesse [3) Die
(s) clean to optimize lde Ia hotte seulement  |der Haube nur bei
lrease and odor lorsque la quantité de  vermehrter
lefficiency apeur le requiert. IDampfentwicklung
l4) Veillez a ce que le ou erhshen

14 Do oder die Fitter der

Haube sauber

[damit die Fett- und

[Geruchsfiterung optimiert
rd.

13) Verhoog de snelheid
an de afzuigkap alleen
anneer de hoeveelheid
ldamp dit vereist
l4) Houd het filter/de
ters van de afzuigkp
Ischoon om
\etfilterings- el
leuriterngsefficientie te
loptimaliseren.

lhumedad y eliminar los
olores de cocina

12) Utilizar Ia velocidad
iintensiva sélo cuando

lhumidade e eliminar os
lcheiros da cozinha
[2)Utilize a velocidade
ntensa apenas quando

lsea

is |necesario

13) Aumentar la velocidad
lde la campana s6lo
uando lo requiera la
[cantidad de vapor
l4) Mantener limpio el
itro o los filtros de la
lcampana para optimizar
Ia eficiencia antigrasa y
fantiolores

fiuktigheten och aviéigsna
[matos.

[2) Anvénd den intensiva
endast na

jia halun poistamiseksi

eittios

2) Kayla Suurta nopeutta
ain kun se

og fierne matosen.
[2) Bruk kun intensiv
Ihastighet nar det er helt

(et &r absolut

a
ldo exaustor apenas
lquando a quantidade de
apor produzido o
ustificar
l4)Conserve ofs) filtro(s)
ldo exaustor sempre
limpos, para otimizar a
leficiencia de retencao de
lgorduras e de cheiros.

[8) Oka koksflaktens
Ihastighet endast nar
Istorre mangder anga
réaver detta.
l4) Se till att koksflaktens
iter ar rentirena for att
loptimera fett- och
Juktfiltrens effektivitet.

Vaitamatonta

13) Lisaa liesituulettimen
Inopeutta vain kun hyryn|

Imadra sitd vaatii

I4) Pida liesituulettimen

Isuodatin tai suodattimet

lpuhtaina rasvan

Isuodatustehon ja hajun

Ipoiston optimoimiseksi

13) @k kun kjakkenviftens
Ihastighet ved stor
ldampmen:

l4) Hold kjakkenviftens
iiter rent/rene for en
leffektiv fierning av fett og
Imatos

kan du kontrollere
lfugthatten og fieme

383
B

dos
) Anvend kun intensiv
hastighed, nar det er
Ihojst nedvendigt.
3) Forag kun

[KOHTPONS YpOBHS BRAXKHOCTI
I yaaneHus ua kyxuu
lsanaxos.

ltoiduldhnade
leemaldamiseks

lkontrolétu mitrumu un
aizvakiu édiena

sisse

2)
lckopocTs paboTh! BbITsNM,
[ronbko korga aTo

[2) Kasutage i
lkiirust ainult siis, kui see
lon rangelt vajalik

hastighed, nér
ldampmaengden krzever

o

14) Hold emhaettens fedt-
log lugtfitre rene for at
loptimere deres funktion.

13) MosbiwalTe ckopocTs
[paBoTLI BLITAXK, TOMbKO
lorna aToro TpeGyet
lHanvave Gonbuioro
konuuecrea napa

) Nonnepusaiire dunsTp /
kbunbTpbI BITsIKKM B “MCTOM
[cocTosHUM Ans
lonTumansHoro yaaneus
bevpa u 3anaxos ot roToBKA

13)

Iplidikummi Kiirust ainult
siis, kui auru hulk
Imutidab selle vajalikuks
14) Hoidke pliidikummi
filter/filtrid rasva ja Iohna
leemaldamise tohususe
loptimeerimiseks

aromatu.
2) Izmantot
paaugstinatu airumu
likai tad, ja

noteikti nep\eclesams
3) Palielingt tvaiky
roscicela srum kel
ftad, ja
neplec\esams tvaiku
ldaudzum:
14 Uzturet uru( us)
[tvaiku nos acéj
itruCus). i oplimizetu
ltauku un aromatu
neitralizesanas

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

EN/IEC 60704 2-13 [EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564 [EN 50564

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

ICEI EN 60704 2-13
[EN 50564

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 60704-2-13 [EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564 [EN 50564

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

lanti-odeut lefektivitati.
INorme di riferimento: Normauve references INormes de référence : [Referenznormen: Referentienormen Normas de referencia: [Normas de referencla efer r: |Viitenormit: [Refer r AokymenTbi: [Normatiivviited: Normativas atsauces:
[EN/IEC 61591 EN/IEC 6159: [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 ICEI EN 6159 EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591

[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564
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PF LT |_ mMT HU cz SK. RO PL HR sL GR TR BG SR l_ GA
PF [Gaminio mikrokorielés [Skeda (&l Tagh al- [ 6572014 7. fermeKiappal o karté acie na liste informati de pe fisa na karcie na Kartici o [MAnpogopies o (Ortn fist bilgisr, Kaprata o [Bileog Targe de réir Uimh.
S FRANKE informacija pagal Prodott skont nru kapcsolatos informéciok \yrobku vsouladus  [vyrobku podra 65/2014 [produsului conform cu  [produktu wedtug lproizvoda prema lpodatkovnem listu Imhakéra Tou mpoiéviog  [65/2014° gore lHa npoaykra, curniacko  [npouseoay, npema [65/2014
l65/2014 Inormou 65/2014 Inorma 65/2014 165/2014 165/2014 izdelka v skladu s Bacer 65/2014 l65/2014 /2014
65/2014.
M 305.0504.069 S [Tiokélo pavadinimas __[isem i-fornitur IR Szalit6 neve [Iménc dodavatele [Meno dodavatea [Numele furnizorului__|Nazwa dostawcy [Naziv dobaviiata ime dobavitelia [Ovoua Tou TpopnBeuTA_[Tedarikel adr Vivie ra pocTasank [Flaane AcGasroava __[Ainm an tsolétvar
ATMOS604 M |Modelio identifikacijia _|ldentifikatur ta-mudell A készUlek tipusszama [dentifikace modelu _[identifikacia modelu _[Indicativ model [dentyfikacja modelu _|identifikacijski podaci _|ldentifikacija modela _|[Kwdik6g 10U povréhou [Model Tanimi Vinertuukauns na [Oaraa monena [Aitheantéir an mhania
Imodela Imonena
AEC _|Metinis energijos konsum annwali tal- _[Eves aramfogyasztas [Rogni energeticka [Rogna spotreba energie [Consum energetic anual [Roczne zuzycie energii [Godisnja potrosnja [Cetna poraba energije _[ETo1a kaTavaAwon Wk Enerji Tuketimi | 0AvLUN@ KOHCYMAUVA Ha [T OAVILFa NOTpOWHa _[Idid Fuinnimh in aghaidh na
AEChood 30,8 kWh/a lsuvartojimas lenergiia otret levépyeiac lexeprus lenextpute evepruje _[Bliana
EEC FKlassi tal-efficy [Trieda [Clasa de eficienta Klasa T Razred [KhGon [Enerji Verimlilk Sinifi__[Knac Ha enepruia [Knaca enepretcke [Aicme Effeachtilachta
EEC A lenergetika la¢innosti lenergetica lenergetycznei lucinkovitosti luginkovitosti lamos0ang lechexrueHoCT lecoukacocTi innimh
FDE _ [Skyscio dinaminis L-efficjenza [Fluidni [Eficienta fluidodinamica |Wydajnos Fluidodinamicka [Uginkovitost pretotne _[PeuoToduvapik [Sivi Dinamik Etkinlik Ha AuHamiike |[Efeachtdiacht Dinmice
246 y i l6&innost l6€innost i ldinamike laméSoon a dnynaa _jbnyuga [Sreabhain
FDE ) FDEC _[Skyscio dinaminio I-Klassi tal-efficjenza _ [Aramlasdinamikai [Tida fluidnf dynamické [Trieda hydrodynamicke] [Clasa de eficienta [Kiasa Razred tke |Razred [KhGon [Enerji Verimiilik Sinifi_[Knac wa na [Knaca [Aicme Eifeachtila
hood y klasé i é agi besorolas lG&innosti la&innosti inamica i lpretoéne dinamike laméSoang a drynaa dnynna [Dinimice Sreabhin
FDEChoo -
B E [Ap efficienza tat-Tidwil _[Vilagitasi hatékonysag [Svételna GEinnost [Svetelna Gginnost [Eficienta luminoasd | Wydajnosc swietina __[UGinkovitost rasvjete _ [Svetiina uginkovitost _[Gwreiv amrécoon v Verimiigi [Eifeachtulacht Solais
LE 174 lux/Watt loceersiearie loceeTrbera
LEC [Ap [F-Klassi tal-Efficjenza _|Vilagitasi hatékonysagi [TFida svételn Gginnosti [Trieda sveteingj [Clas3 de eficienta [Kiasa wydajnosci Razred uginkovitosti _|Razred svetiine [KhGon gureivig Aydiniatma Verimiiik _[Knac Ha wa [Knaca cme Eif
lkl_a ftat-Tidwil besorolas innosti Juminoasa [Swietinej rasv]e\e luginkovitosti moBoong [Sinifi BeTABaHe locseTrbeiba [Solais
LEC A GFE _|Riebaly filtravimo L-Efficjenza tal- irszlrési [O€innost [BeinnosT fitrovania uku Eficienta de frare [Wydajnose filtracji Tiltriranja 650 ag Filtres| Verimiiigi wa [Eifeachtalacht um Scagadh
P lefektyvumas Filtrazzioni tal-Grassiliet itrace lantiara ftiuszozu nroﬂv masnoce lprotimascobne filtraciie _jpiTpapiouaroc Aimoug lbvnTpypatie Ha masnn_|buntpuparba macti réisce
GFE 49,5 % GFEC |Riebaly filravimo [I-Klassi tal-Efficjenza tal- [Zsirszlrési hatékonysagi [TFida Geinnosti [Trieda uginnosti [Clasa de ef.c.ema [Kiasa wydajnos¢ firac]i [Razred Razred [KhGon amréBoong ag Filtresi Verimliigi _[Knac Ha wa [Knaca [Aicme Eifeachta
lase joni tal jiet |pesorolas Iprotitukové filtrace iitrovania tuku lpentru filtrarea tuszczu itriranja protiv e [protimascobne filtracije i Airoug [Sinifi Ha MasHIHI macty  [Scagadh Gréisce
lantigrasimi
GFEC F Qmin[Oro srautas minmaliu _[I-Fuss a-ATfa Minmu —[Légaramias minmalis [Pritok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri__[Flux de aer la viteza __[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [raenipretok 2 [Pof aépa oy eAaxam [Vimimum hizda hava [Buoayew NOTOK TpH [ TporoK sasgyxa mpn —[rcivaabnadn osa o
- lgreiciu waqt uzu normali ffordulatszamon Iminimainf rychlosti Iminimainej rychlosti ~~ [minima Ipredkosci brzini hitrostjo fraxur lakis1 cKOpOCT Gpauhu  [gnathisaid
Qmin 195 m3/h (s
Qmax (0o srautas maksimal [IFFiyss Tel-ATfa Messim L égramias maximalis [rétok vzduch pf [Prietok vzduchu pri___|Flux de aer la viteza rzeplyw powlelrza przy [Protok zraka na [Zratni pretok z najvetjo |Po aépa ot péyiom)  |Maximum hizda hava [BuaAylen notok npu  [[1poToK BasAyxa npu _[Aershreabhadh Uasta le
Qmax 378 m3/h lgreiciu wagt uzu normali 4 ychlosti alnej rychlosti  [maxima predkosc\ ‘maksymalnej [maksimalnoj brzini Ihitrostjo raxuTnTa lakisi cKopocT ) Gpankm  Janathisaid
lpana
Qboost 455 m3/h Qboost [Oro srautas esant [-Fuss e A T modalia.[Légaramlas intenziv [Pritok vzduchu pri [rietok vzdushu pri —[FIuX de zer a viteza_|Przgplyn powelrza przy [PTOtoK zraka na [Zracni pretok pri [Po apa ot éviovn _[Yogun hizda hava akis [Bbanylien noTok npu  [[TpOTOK Bagayxa npu ___ [Rershreabhadh ag an
reiciui  [nighsiajewta’aawwa  ltordulatszamon intenzivni rychlosti intenzivnej rychlosti  fintensiva lpredkosci intensywnej  [intenzivnoj brzini intenzivni hitrosti raxumnra CUneHa ckopocT Inojauiaroj 6panut paa  iansocra an socrd
SPEmin 42 dBA SPEmin [Garsinio s1égio Iygis oré |L-Emissioniiiel Akustiel._[Levegaben mért A [Emise prumérmeho __Vzduchom Sreny [ETST 0o putre sonard [Eiejo daweku py —[emisia v snago A [Raven amisie Irupa A, [Exrioud aradpioenc [Mnimum hiada [A-nperernena ssykosa  |[lonaepvicana criara  JAstd Cumhachia Fuaime A-
lesant minimaliam iobezati ahall minimalis vykonu A [akusticky tlak A merany A ponderaté la aer cu  [predkosci u zraku na Zrakupri XIS loyGoc A oTov” [navadald akustik A~ WOWOGT pH OXBLpAAHG iBYKa eNTOBaHor Kpos lualaithe ar an luas fosta
SPE 54 dBA lgreiciui |Afil-velocita minima  [fordulatszamon o vzduchu pf 0 vzduchu pri iteza minim Iminimalnoj brzini Freimansi hitrost épa otV eAGYioTn  [agrlikin ses Gici le armoccbepara npu lsa3Ayx MpU MyHWMATHO]
max Iminimaini rychlosti rychlosti Fayommra lEmisyonu CKOPOCT l6pain
SPEmax [Garsinio sI&gio lygis ore |L-Emissioniiiet AKUsticl. [Levegdben mert A [Emise pramerného Vzduchom Sireny [Fmisi de putere sonora [Eisfa dzwigku pray _—[Emisia 2vitne snage A-[Raven emisie TTupa A, [EXTIOLT GTaBioEvnc [Maximum izda [A-npeternera saykosa _[lonaepyicana ciara _[Asti Cumhachta Fuaime A-
SPEboost 60 dBA lesant iovezati ahall-frek sszint maximalis vkonu A [akusticky tlak A merany |A ponderata la aer cu  [predk u zraku na Zrakupri [Tk Iox0og A oTov” |havadaki akustik A~ [MOWHOGT pH UaxgLpAAHe sByKa ewToBaHo Kpos [Ualaithe ar an luas uasta
lgreiciui |Afil-velocita massima  ffordulatszamon do vzduchu pr o vzduchu pri iteza maxima brzini Inajvetii hitrosti Epa oTN PEvioTn lagirlikir ses Giici le atmoccepara npu leaanyx npu
PO 0,48 Watt yehlosti Jchlosti Fraxurnia Emisyonu ckopocT j Gpautm
! ISPEDoost[Garsinio slégio lygis ore [L-Emissioniiiet Akustici. [Levegdben mert A [Emise prumerneho Vzduchom slreny [Fisi de putere sonora [Emisfa dEwicku o Erisia zvutne snage A-Raven emisie hrupa A, - |Exmiour avauiopéwnc |Vogun Frzda havadaki - [Anpeternera asyioea [[Touaepucana onara Al Cumiachis e £
P N/A W. lesant didejanciam ippezati ahall intenziv ykonu A fakusticky tlak A merany |A ponderata la aer cu  |predkosci u zraku na upri - [nynmikig ioxGog A aov [akustik A-agirlikli ses  [MOLHOCT Npy M3XBLPMsHe3BYyKa emuToBaHOr kpo3 [ualaithe ar an dianiuas ng
S att lgreiCiui |Ail-velocita intensiva  [fordulatszamon ldo vzduchu pfi intenzivnifvo vzduchu o iteza intensiva intenzivnoj brzini Intenzivmi nitrost Epa ot Evovn (Giicii Emisyonu le armoccepara npu lBaanyx npu nojauaroj AN luas reisithe
Irychlosti int yehlosti raxurnra cunena ckopoct p:
Pl PO [Energijos [konsum tal-energija fil- off (K) [Spotreba proudu pri Spotveba energ\e v [Consum de curentin _|[Zuzycie pradu w trybie [Potro3nja elektricne _[Poraba toka v natinu___[KatavéAwon peopatog [Kapal modda Gug [KoHCymaLA Ha eneprus B[[10TpOLLIRa eneKTpyHHe [[dii cumhachia agus & sa
lprietaisui esant modalita Mitfi izemmodban Irezimu off rezime vypnutia Imodul oprit wytaczonym lenergije u natinu "off"  [izkiopa lo Aermoupyia off [Tiketimi lexepruje y mhod michta
iSjungtam cTaky
f 11 Ps  [Energijos -konsum tal ija fil- B [Spotreba proudu pfi__ [Spotreba energie v [Consum de curent in Zuzyae prqdu wiryble |PotroSnja elektricne _[Poraba toka v naGinu _[KaTavaAwon peopatog[Bekleme modunda gug |[KOHCYMaLws Ha eHepruist B [[10TpolLitba eneKTpidHe [ cumhachia agus € sa
lprietaisui dirbant modalita Stenm]a (készenlet) izemmédban Irezimu standby lpohotovostnom rezime |modul standby lgotowos lenergije u nacinu Istanja pripravijenosti (o Aemoupyia avapovi fiketimi lpexum Ha roTosHoCT lewepruje y cTamy Imhod fuireachais
EElhood 54,7 lbudéjimo rezimu F'standby” lnpunpasriocTi
b 2775 3/h Pl Papildoma Informazzjoni [Tovabbi informaciok a Dopliikové Doplnkové Informatii Informacje Dodatne informacije[Dodatne informacije [EmimmAéov 66/2014’e gore ilave [lonbnHUTeNnHa {[DonaTtHe [Faisnéis Bhreise de
Q ep ’ m linformacija pagal  [Addizzjonali skont [66/2014 szerint linformace v sot i acie podfa li wedtug [prema 66/2014 skladu s 66/2014 [rAnpogopicg Baoer |bilgi Iréir Uimh. 66/2014
b 66/2014 Nru 66/2014 s normou 66/2014  |66/2014 lconform cu norma  (66/2014 66/2014 lcbrnacHo 66/2014 Inpema 66/2014
Pbep 230 Pa
66/2014
Qmax 455 0 m3/h F o [ako padidimo [Fattur ta' zieda fi-hin___[ldondvelési egyatthato [Koeficient nartstu v [Faktor zvySenia Gasu__[Coeficient de crestere a wzrostu povecanja _[Koeficient podaljsanja _[zuvieAeoTng augnong  [Sure artis fakiord [Koechuiment ra [Partop spemencior [pachior meadaihe ama
! icase impului lczasie remena casa frou xpvou lapacTearie Ha Bpemeto _|noseharb:
720 EET Energucs efektyvumo _|L-Indici tal-Efficienza _[Energiahatékonysagi mutato energefické _[ndex energeticke] indice de eficienta [Wskaznik indeks lindeks [Aeikng evepyerar [Enerji Verimlilik Indeksi_|Viexc Ha enepraia  [AnAekc eneprercxe lnnéacs Eifeachtilachia
Wbep ) W lindeksa [Energetika Ui ti lenergetica lenergetycznej ginkovitosti luinkovitosti Jamés00ng lepexTnaHoCT lecdbukacHocTn [Fuinnimh
Qbep \§matuotas orosrauto  [ir-rata ta-fluss tal-arja__|A legjobb hatékonysag mellett [Pratok vzduchu méreny Pne(ok vzduchu merany [Debit de aer masurat in [Przeplyw powietrza __ [Dolok zraka izmjeren na [Zracni pretok, izmerjen _[[lapox? Gépa perpnuévn [En verimii noktada Vismepen svanywen poToK aersreala tomhaiste
wi 2.6 W [santykis esant [mkejla fil-punt tal- Imért Iéghozam v bodé nejvyssi bode najiepse] lpunctul de eficienta  [mierzony w punkcie o [mjestu najbolje lri tocki najvecje loto onue\o KkaAGTENG  [Olciilmis hava akis  [p Toukara Ha Hai-BucoKa |y Tauku Hajeehe lag an bpointe éifeachtla is
! Ziausi lefficjenza massima laginnos o loptim: $ & lorant earr
Emiddle 418 lux S
Pbep [Ematuoto oro slégis __[I-pressjoni tal-arja [A Tegjobb hatékonysag mellett [Tlak vzduchu m&feny v_[Tlak vzduchu merany v_[Presiune de aer [Ciénienie powietrza _[Tlak zraka izmjeren na_[Zracni tlak, izmerjen pri_[[lion aépa perpnpévn  [En verimli noktada Vismepeno awaAywro  [Meper npurvcak [Réta aerbhrt tomnaiste ag
lesant didziausiam mkejla fil-punt tal- Imért légnyomas. Ibodé nejvy33i cinnosti- [bode najlepse; ucinnosti [masurata in punctul de  |mierzone w punkcie o [mjestu najbolje ocki najvecie loTo anueio kaAUTepng  [dlciilmiis hava basinci  |ansirave B Toukata Ha 3AYXa Y TauKN fan bpointe éifeachtila s
Lwa 54 dBA lefektyvumo taskui lefficjenza massima leficienta optima Inajlepszej wydajnosci__|uginkovitosti luginkovitosti 650G lHaw-ucoka ecexTuBHoCT [Hajpehe edukactocTi [T
Qmax oro srautas [IFluss massimu tal-arja_[maximalis 1& imalnt protok alny tok vzduchu [ilux de aer maxim [Maksymalny przeplyw _[maksimaini protok zraka [najvecji zracni pretok _|péyiomn por aépa [Maximum akis hizi fIpoToK Uasta
zduchu owietrza InoTok lpasnyxa
Whep  [matucta cleiros galia [Fkontibut ia-enerGa —[A [eg/obb Ralekonysag mellet.[EISKIckE napient [ETekiricky prikon merany|Aimentare electrica _ [Zasilanie elektryczne _[Elekiricno napajanje _[EIekiricno napajanje, [HAEKTPIKR TpogoBooia [En verimii nokiada Vismepena enextpuiecka [Mepera ynasHa fonchur cumnachta feicti
lesant didziausiam elettrika mikejjel fi-punt [mért elekiromos betaplalas bodé nejvyssi |v bode najlepsej Imasuraté in punctul de [mierzone w punkcie o [izmjereno na mjestu  fizmerjeno pri tocki luetonpévn oTo onpsio  [olgilimis elekirik gUg  [MowHoCT B ToukaTa Ha fenextpuia craray  omhaiste ag an bpointe
y taskui I-effic massima uemnosu luginnosti leficienta optima § Inajbolje ué Inajvecie uc [kaAUTepng amédoong  [girisi |Hali-BUCOKa ePeKTUBHOCT [raukm Hajsehe ifeachtilachta is fearr
lechukacHocTi
Wi |[Nominali apsvietimo _|ll-qawwa nominali tas- _|A vilagitasi rendszer névieges |Ji y vykon [Putere nominala a Moc znamionowa [Nominalna snaga [Nazivna mot sistema [0 A 10X sisteminin MOLIHOCT Ha [Camhacht ainmnidl an
Isistemos galia Isistema tat-tidwil teljesitménye Isystému osvétleni Isystému osvetlenia Isistemului de iluminat  [systemu Isustava rasvjete osvetljave *uomuamg q)umcuou Inominal glci [ocBetuTenHara cuctema [cuctema ocsetrbera - [chorais soilsithe
g0
Emiddle [vidutinis virykles [Muminazzjont medja —[A vidgiias rendszer Primemé osyéilent _Priemerné osvetlenie —[[uminare medie a [Srednie jet osvelltev  [Méoog gwiiopog 1ou |Pisirme alaninda [Cpeario ocaeraeane Ha [poceuia janra [eansoilsiu an chorais
lpavirs iaus aps vietimas t-tidwil fug & afézélapon Isystému osvétleni varné [systému osvetlenia na e iluminat na i |sustava rasvjete na [sistema osvetlitve na  |ouaTAATOS PWTICHOD sisteminin cucTema focBeTrbersa Ha rpejHoj  [soilsithe ar an dromchla
5 aps vietimo sistemos  [ikwice ghat- usw Iplochy arnej doske lplta lgotowania lpovrsini za kuhanje  fkuhalni povrsini lomv emodveia eoTidv  [ortalama TTa 3a
Iroteene
Lwa _[Garso galios lygis esant [L-Em et AKuStci. 5 maximalis _[Hladina akustického __|Hladina akustického __|Nivel de putere sonora _[Poziom dzwieku przy [Razina zvutne snage nalRaven hrupa pri najvisji [E16(n NXNTIKNS 10X00G_[En yUksek ayarda ses [HuBo Ha asykosa [FivB0 aBywre chare npu Astd Cumnhachta Fuaime A-
laukciausiam iobezati ahall-frekwenza |beallitasnal wkonu pfi maximainim - \vkonu pri maximainom fa setare maxima postavci [nastavitvi lo péyioT pusion  [giict seviyesi IMOLIHOCT npw Haii-BuCoKa [Hajaulo] BpearocTi  |ualaithe ar an luas uasta
nustatymu\ A fil-velocita massima nasta e Inastaveni i
[ENERCDO [SUGGERIMENTI GHAL [ENERGIATAKAREKOSSAGI |R [ODPORUCANIA NA |RECOMANDARI [ZALECENIA [SAVIETI ZA PRIPOROCILAZA  |[EYMBOYAEZ 1A THN |ENERJIDEN CBBETU 3A CABETY 3A LUTEAFGY [MOLTA LE HAGHAIDH
AUPYMO PATARIMAI |20 KORRETT [TANACSOK ENERGETICKOU USPORU ENERGIE  [PENTRU REDUCEREA [DOTYCZACE ENERGETSKU VARCEVANJE ZE EZOIKONOMHEH [TASARRUF MKOHOMWS HA EHEPTUJE [USAID CHEART D'FHONN
1) Kai jjungiate virykle, |SABIEX JITNAQQAS L-|1) A fézés megkezdésekora  |[USPORU: 1) Ked zaginate varit, |CONSUMULUI DE l0SZCZEDNOSCI JUSTEDU NERGIJO [ENEPFEIAZ [KONUSUNDAKi EHEPIUSA 1) Kan nouvere aa éggmﬁm AR AN
ljunkite trauktuv: IMPATT AMBJENTALI: [legkisebb sebességfokozaton |1) Kdyz zatinate vafit,  [aktivuite odsavaé par pri [ENERGIE ENERGII 1) Kad se zapotne s 1) Ob zagetku kuhanja  [1) Otav apxiZereto  [TAVSIYELER 1) Korato sanousate na  [kyeare, ykrbyuute o
rinimaliu greici, kad - |1) bhel estratur fuq - kapesoja be a paralszivota - [spustie digestor s Iminiméinej rychlosti, &im|1) Cand incepetisa 1) Po rozpoczeciu [kuhanjem, ukljucite klopite napo pri lwayeipepa, avapete Tov  [1) Pisirmeye IroTeuTe, BknioveTe lacnmparop y I B an cochallar an
lsumazéty drégme ir  [velodita minima meta [nedvességtartalor Iminimalni rychlosti, aby fsa umozni odsavanie  [gatiti, porniti hotala  [gotowania, uruchomié  [napu na minimainu  |najmanjsi hitrosti, da fipa o1V g 32 fa Gpauim pa Jus osta nir a hosSion
lbaty pasalintas kvapas  [tibda ssajar u hall lszabalyozasa és a konyhai  [byla pod kontrolou Ihkosti a eliminacia  |vitez& minimé pentru a  [okap z predkosciq brzinu za kontrolu viaga ahko nadzirate viago in feAcxton Tayurra yia igin minimum BNAXHOCTTa U [GYCTe perynucantt ag cécaireacht a
erdant arba kepant | mixghul ghal ftit minuti i vihkost a éni [pachov z kuchyne lcontrola umiditatea si  [minimalna tal uklanjanje mirisaod  fodstranite kuhinjske  [eAéyEeTe T uypaoia kar [hizda daviumbazi lna npemaxwete lBnaxHoCT W yknonM omlmgh agith ¢ foach
: la néiméad nu:

Imaista.
[2) Naudokite greicio
lpagreitinima tik tais.
latvejais, jei yra tikrai
reikalinga.

ery Kikio ta yra

[Salinami efektyviai

B Padidinkie trauktuvo
loreit; tik tuomet, kai dél

4) aiiduvo firas (-ai)
uri bt $varus (-s), kadfirw
friebalai ir kvapai bty

wara i jkun lest it-tsj.
[2) Zid il-velocita biss
Ifkaz ta' ammont kbir ta’
lduhhan u fwar u uza |-
lvelocitajiet) intensiva(i)
I sitwazzjonijiet estremi.
13) Ibdel il-fltru(i) tal-
ffaham meta mehtieg
iex tikseb |-ahjar
eﬂlcjenza fit-tnaqgs tal-

l4) Rt i1 iltru(i) tal-
lgrassijiet meta mehtieg
biex tikseb I-ahjar

[2) Intenziv sebességfokozatot
sak nagyon indokolt esetben
lalkalmazzon
[3) A paraelszivé sebességét
sak akkor novelje, ha ez
indokolt a g8zmennyiség miatt
k) Az optimalis zsirszirési és
lszagmentesitési hatékonysag
lérdekében tarts Illszlan a
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[kuchyriskych pacht
2) mzenzwm rvchiost

[2) Intenzivnu rychlost
lpouzivajte, iba ked je to

lpentru a elimina
imirosurile din bucatarie

) e tehdy,
jestiize je 1 opravau

i
13) Rychlost digestoe
lzvyste pouze tehdy,
jestize to vyzadu}e
Imn

l4) Udrzu 16 Rty
lgesiore Gsty/e, aby
lbyla optimalizovana
lprotitukova a
lprotizapachova

) Utilizat viteza
lintensiva doar atunci
lcand este neaparat
Inecesar
13) Marii viteza hotei
ldoar atunci cand
cantllatea de abur
mpune acest lucru
It Pastrat; fitrul sau
iitrele hotei curate
lpentru a optimiza
leficienta antigrasimi si

13) Rychlost odsavata
lpar zvyste, iba ked'si to

yZaduje mnozstvo par
I4) Filter alebo filtre
lodsavata par
ludrziavajte Cisté, aby sa
loptimalizovala ich
lucinnost pri zachytavam
uku a pachov

Ikontrolowac wwlgolnoscl i
lusuwac zapac}

2) Predkosel umensywne
luzywac tylko

yiuacjach wyjatkowych
13) Zwiekszat predkosé
lokapu, tylko wowczas,
lgdy wymaga tego ilos¢

lpary )
}4) Aby zachowac

kuhanja
[2) Koristite intenzivnu
brainu samo kad |

Inuzno
13) Povetate brzinu
Inape samo kad to
lzahtijeva kolicina pare
l4) Odrzavajte istim
filtar il filtre nape za
opllm\z\rame

onjave.
[2) Intenzivno hitrost
luporabite samo takrat,
ko je to nujno potrebno.
I3) Povisaite hitrost nape
Jramo pri vecii kolgii

b Fiter oz. fitr nape
Imorajo biti vedno Gisti za
njihovo vetjo

lusuwania tiuszczu oraz
[zapachow przez okapu
filtry musza by¢ czyste.

Imasnoce i prcllv irisa

lucinkovitost in

/o EEQNEIETE TIG 0OpEG
I Kougivag

I2) Xpnoiorroieire v
levrovn Taxumra povo
lorav zlvm {amoAGT
lamrapai

3) Auavire Tayomal
frou

lcalistirin ve yemek
[kokularini ortadan
Ikaldirin.

[2) Yogun hizi yalnizca
Iesiniikle gerekii oldugu
[zaman kullanin.

[3) Sadece buhar

lMvpuamara o roaene.
[2) Manonasaitre
lycunenara ckopoct camo
[korato e ocobero
jHeobxoaumo.

I3) Mosuwete ckopocTta
lna acnuparopa, korato

[kyxutucke

Imvpuce
[2) Mojasary Gpaury
lpana kopuctuTe camo
lkan je GaL HeonxoaHo.
13) Bpavky pana
lacnupatopa nosehajre

Jav umdpxer peydAn
006TNTA ATHGV

f KaBgpicere 1o gikrpo

11 70 giATK

kadar daviumbaz hizini
lartirin.

l4) Yag ve koku onleme
Verimiligini arturmak icin

P je vonjav.

10 i
frmo unaﬁonm

filtresi veya
iltrelerini temiz tutun.

osa e lcamo kana je 10

jnopazu KonuuyecTBoTo [HeonxoaHo 360r

Inapa. [onuuuHe ncnapersa.

|4) Monnwpxaiite [4) Onpxasajre

kbunTopal/dunTpuTe Ha  [punep(e) acnupatopa
umMcTY, 3a Aa |1a BucTe onTuMUosany|

bheicn an chocalveachl
[déanta. 2)
it seh i geas cuid
Imhor deataigh agus gaile a
Ioheith ann agus na husaid
n luas no na luasanna
reisithe ach amhain
jcasanna tromchUiseacha.
[3) Cuir scagaire né scagairi
loualaigh nua ann nuair is g
fonas go mbeidh dea:
eleastiulacht aige | gconai
Imaidr e laghdu bol
l4) Glan an scagaire e
e nuair s g4

eficjonsa talfit tal- lGéinnost. lanitmirosuri lamoppdenan Tou Amous lechexrmrocTTa o nprica. fonas go mbeic
lgrassijet ka €€cheiun Ty 0OV, wa Keagare grasce afeachti
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